
Pyhä-Häkissä kajahtaa
- kuorosäveliä ja suomalaisia makuja

kansallismaisemassa 26.8.2017
Pyhä-Häkin kansallispuisto, Kotajärven ranta

VAPUT
o Tuonne taakse metsämaan, trad., S. Korhonen
o Sen ihanaisen virran reunall’, trad., J. Hilander
o Mesimarjatango, L. Matveinen, trad., L. Matveinen ja R. Talvitie
o Laulua elämä soi, M. Makaroff

 YHTEISLAULU Suomen salossa, J. Ennola, Y. Koskinen

KAMARIKUORO SONORE
o Väinämöisen rukous, trad. Kalevala, H. Kaski
o Lauloin ennen, P.J. Hannikainen, Kanteletar II, 273
o Pääskölintu, päivölintu, H. Valpola
o Laulu oravasta, K. Chydenius, A. Kivi
o Nää maat, A. Kleemola, sov. E-M. Juutilainen, M. Kärkkäinen

 YHTEISLAULU Oravan pesä, P.J. Hannikainen, I. Hellén

SIRKAT
o Metsänhartaus, E. Genetz, P.J. Hannikainen
o Hän kulkevi kuin yli kukkien, O. Hurskainen, E. Leino
o Hän kulkevi kuin yli kukkien, L. Madetoja, E. Leino
o Siellä on silta ja pihjalajatie, A. Raitala, E. Vaara
o Kaunehin maa, L. Madetoja, B. Gripenberg, suom. E. Leino

 YHTEISLAULU Metsämiehen laulu, Y.Kilpinen, A.Kivi

KAIKKI KUOROT
o On suuri sun rantas autius, trad., V.A. Koskenniemi, sov. M.Hyökki
o Kesäillalla, trad., sov. I. Krohn
o Kalliolle kukkulalle, K. Chydenius, trad.
o Suomen laulu, F. Pacius, E. von Qvanten, suom T. Hahl

YHTEISLAULU
o Finlandia, J. Sibelius, V.A. Koskenniemi


